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Q　岩手では何をしていますか？
AIの研究をしています。以前は人間の表情から感情を読み取るAI
の研究をしていたのですが、今年１月に岩手に来てからは、心臓
発作の前兆をいち早くキャッチし知らせるAIの研究をしています。

Q　来日前に、日本に対するいろいろなイメージを持ってい
たと思いますが、実際住んでみてどうですか？

メキシコにいた時は、アニメで日本のイメージを膨らませていま
した。場所や風景に関してはイメージ通りでしたが、人に関して
は違っていました。アニメに出てくる日本人の多くは、明るく元気
でにぎやかな感じだったのですが、実際はとてもまじめで控え
めな人が多いですね。

Q　もうすぐクリスマス、お正月と日本では慌ただしい時期
ですが、メキシコで一番重要な日はいつですか？
メキシコでは、毎年11月１日と２日が「死者の日」という祝日に
なっています。日本のお盆のようなもので、家族で集まり死者の
魂を迎えるお祭りですが、死者を怖がったり、感傷的になったり
はしないで、楽しく笑いながら過ごすのです。お墓に泊まる人も
たくさんいますよ。

Q　外国に住んで、よかったと思うことは何ですか？
自分がより良い人間になったと感じます。また、教育面でもより
良い経験ができています。何より、今まで見えなかった自国の良
いところに気づかされました。例えば、果物が安いところとか、購
入する前に試食できるところとか（笑）

岩手で頑張る外国人の方を紹介します。 

Q　在岩手从事什么工作呢？
正在进行AI的研究。之前从事由人的表情读取情感的AI研究, 今

年1月来到岩手之后，着手于心脏病发作前兆，最快捕捉位置告

知的AI的研究。

Q　在来日本前、我想，对于日本您应该有很多不同的印
象，但实际住着后是什么样的感觉呢？
在墨西哥的时候，动画片使我对日本印象深刻。虽然风景与场所

与我所想一致、但是关于人的方面略有差别。动画片里的日本

人物形象虽然大多数都给人一种开朗、活泼、热闹的感觉，但实

际上是有很多非常认真且谨慎的人。

Q　马上就是圣诞节了，和正月是日本忙碌的时期，而在
墨西哥最重要的日子是什么时候呢？
在墨西哥，毎年的11月１日和２日是被称为「亡灵节」的节日。

就好像日本的盂兰盆节一样，虽然是一家人聚在一起迎接死者

灵魂回家的节日，但不会害怕死者、不会伤感，而是愉快地笑着

度过这个节日。在那时，夜宿墓地的人也很多哦。

Q　在国外居住、有哪些方面是让您感到很棒的呢？
觉得自己成为了更好的人。另外，在教育方面也得到了更好的经

验。比什么都重要的是，发觉了以前不曾发现的本国的好。比如

说，水果比较便宜的方面、购买之前还可以试吃啊什么的（笑）

Q: What do you do in Iwate?
I am an AI researcher. I used to research an AI system that 
reads emotions from human facial expressions, but since I 
came to Iwate in January this year, I have been researching AI 
that quickly catches and informs the signs of a heart attack.

Q: Before you came to Japan, you probably had 
various images of Japan, but how do you feel after 
actually living here? 
When I was in Mexico, I had an image of Japan from anime. 
As for the places and the scenery, it was as I had imagined, 
but it is different when it comes to the people. Many of the 
Japanese people in the anime were cheerful, energetic, and 
lively, but in reality, people are earnest and modest. 

Q: With Christmas and New Year's coming, it's a 
busy time in Japan. What about in Mexico, when is 

the most important day? 
In Mexico, the 'Day of Death,' which is a national holiday on 
November 1st and 2nd, is the most important. It is like a 
Japanese Obon festival where families gather to welcome the 
souls of the dead, but they don't get afraid of the deceased 
or get sentimental. On the contrary, they spend their time 
laughing happily. Many people stay over at the grave, as well.

 Q: What do you think is good about living in a 
foreign country? 
I feel that I have become a better person. Also, I have the 
chance of a better educational experience. Above all, it made 
me aware of the good points of my country that I had never 
seen before. For example, a place where fruits are cheap, or 
where you can have a tasting of fruit or food before you buy 
it. (laughs)
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